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ALGEMEEN 

De tapmachine is de snelste, eenvoudigste en beste mogelijkheid om ijskoude 
Jägermeister of Jägermeister "kouder dan ijs" te serveren.

Dit handboek wordt geleverd bij elke Jägermeister tapmachine, model JEMEU en 
bevat alle belangrijke informatie die u nodig heeft om uw tapmachine zonder 
problemen te kunnen gebruiken.

Neem daarom alvorens de machine te plaatsen en aan te sluiten, 
voldoende tijd om dit handboek te lezen.

U kunt deze gebruiksaanwijzing ook downloaden onder  
http://mast-jaegermeister.ag/b2b.

Verklaring van het juiste gebruik van de tapmachine:

1. Volgens het keuringsrapport van het proefmodel (TRSK 602) betreft het een 
"tapmachine voor alcoholische drank met een hoog alcoholgehalte“. De tap-
machine is alleen bedoeld voor het tappen van Jägermeister.

2. De inhoud van de 700 ml-/1000 ml-fles Jägermeister die in de tapmachine 
stroomt, wordt afgekoeld tot een ijskoude drinktemperatuur en vervolgens ge-
doseerd geschonken.

3. Om de tapmachine te kunnen gebruiken, is behalve Jägermeister ook de juiste 
elektrische stroomvoorziening nodig.

4. De machine uitsluitend reinigen zoals in hoofdstuk 5 "Reiniging van de JEMEU 
tapmachine“ beschreven. Ingrepen in de mechanica en de circuits hebben be-
schadigingen van de tapmachine ten gevolg.

De Mast-Jägermeister AG verleent op de tap machine één jaar garantie. Vergeet 
daarom niet samen met MJRTOM boven op de kaft van dit handboek de aankoop-
datum en het serienummer van de machine te noteren. Het serienummer vindt U 
op de achterkant van de machine en op de stekker.

Bij een overtreding van een of meer bepalingen zoals vastgelegd in "Gebruik vol-
gens de voorschriften" komt elke garantie-aanspraak jegens Mast-Jägermeister 
AG te vervallen.

Alle onderstaande informatie is gebaseerd op de kennis en bevindingen per mei 
2009.
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HOOFDSTUK 1 
Inhoud van de doos - Meegeleverde onderdelen

Controleer of de onderstaande onderdelen in de doos van de tapmachine aanwezig 
zijn.

Indien toch bepaalde onderdelen ontbreken, kunt u deze per e-mail onder 
tradeinfo@jaegermeister.de of bij MJRTOM bestellen.

JEMEU tapmachine 1 stuks
Flessendoppen 3 stuks
Lekbak 1 stuks
Afdekking lekbak 1 stuks
Handgreep tapkraan           1 stuks
Filter 1 stuks
Handboek 1 stuks
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HOOFDSTUK 2 
Waar bevindt zich wat aan de tapmachine?

 Hoofdschakelaar en zekering
 
Met de hoofdschakelaar worden zowel de 
LED-verlichting als ook het koelsysteem in 
- en uitgeschakeld.

 

 Demontabele filter, geschikt voor hergebruik

 Het filter moet schoon worden gehouden 
om voldoende ventilatie van de machine 
te garanderen. Indien het filter verstopt 
is, kan de machine de Jägermeister niet 
voldoende koelen. Wanneer u constateert 
dat de Jägermeister na verloop van tijd 
warmer wordt, dan wordt dat zeer waar-
schijnlijk veroorzaakt doordat het filter 
vuil is.

U kunt het filter zuigen of in warm water 
reinigen. Laat het filter in dat geval volle-
dig drogen alvorens de machine opnieuw 
te gebruiken.

 Het filter wordt aan de VOORKANT van de 
tapmachine door een filterbak in de juiste 
positie gehouden. Wanneer de lekbak is 
geplaatst, is het filter niet zichtbaar. Wan-
neer u de lekbak uit de machine haalt om 
te reinigen, wordt ook het filter uit de fil-
terbak getrokken.
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 Flessenkoker
 
Deze is bedoeld als reservoir en wordt met 
Jägermeister gevuld wanneer flessen op de 
tapmachine worden geplaatst.

 Het deksel van de flessenkoker (geopend)

Wanneer geen fles op de tapmachine is 
geplaatst, moet de flessenkoker altijd ges-
loten zijn.

 

 Aanduiding vulniveau

Wanneer het vulniveau lager is dan 420 ml, 
verschijnt in het digitale display rechts de 
letter  "L". Wanneer in het digitale display 
een "F" verschijnt, is de machine met meer 
dan 420 ml Jägermeister gevuld.
 

ATTENTIE: 

Indien een  "L" in het display staat, 
wordt het koelsysteem automa-
tisch uitgeschakeld, de Jägermeister 
wordt nu niet meer gekoeld. 
Zodra de Jägermeister weer tot bo-
ven 420 ml is bijgevuld, verandert de 
aanduiding van "L" in "F" en wordt 
het koelsysteem weer automatisch 
ingeschakeld.
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HOOFDSTUK 3 
Uitpakken van de nieuwe tapmachine

Volg bij het uitpakken van de machine onderstaande eenvoudige aanwijzingen 
om beschadigingen aan uw nieuwe tapmachine te voorkomen.

Het wordt dringend aanbevolen deze aanwijzingen te lezen alvorens de 
Jägermeister tapmachine uit te pakken. 

1.  Doos optillen. 

2. Piepschuimplaten verwijderen, deze zijn bedoeld om de tapmachine tijdens het 
transport te beschermen. In de piepschuimplaat bevinden zich de lekbak, het 
filter, de tapkraan en de flessendoppen.

De tapmachine nooit aan de tapkraan optillen! 
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Tapmachine op de bar plaatsen

Zoek een opvallende en goed zichtbare plaats voor de tapmachine.

Om een goede luchtcirculatie voor het koelsysteem te kunnen garanderen, moet 
de tapmachine wordt geplaatst op een egaal oppervlak met MINIMAAL 8 cm vrije 
ruimte achter de tapmachine en MINIMAAL 2,5 cm vrije ruimte aan weerskanten. 
Voor de lekbak met toegang tot het filter, zoals deze bij de tapmachine wordt 
geleverd, is nog eens een vrije ruimte nodig van 30 cm in de breedte en 11 cm in 
de diepte vanaf de tapmachine.

Niet de voetjes van de tapmachine verwijderen.  

Indien achter de tapmachine niet voldoende vrije ruimte beschikbaar is, wordt 
de Jägermeister niet voldoende gekoeld en kunnen onderdelen van de machine 
eventueel worden beschadigd. 

Montage van de tapkraan

Het model JEMEU is voorzien van een tapkraan klaar voor gebruik zoals die ook 
wordt gebruikt bij fustbierinstallaties. De handgreep is van acryl. Bij levering van 
de machine bevindt zich de handgreep in de lekbak. Neem de handgreep uit de 
lekbak en schroef de greep op het bovenste deel van de tapkraan.

U dient erop te letten dat de greep niet al te vast op de kraan wordt ge-
schroefd om beschadiging of breken van de greep en/of beschadiging van 
het tapsysteem te voorkomen. 

De vingergleuven aan de achterkant van de greep moeten gericht zijn naar de 
achterkant van de machine. Bevestig de tapkraan en breng hem in de juiste posi-
tie met behulp van de markeringen op de tapkraan. Wanneer de tapkraan goed is 
gemonteerd, wijst de vlakke kant van de greep naar de gebruiker.
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De flessendoppen aanbrengen en verwijderen

Schroefdoppen

Opschroeven van  
de flessendop

Aangebrachte 
flessendop

Het model JEMEU gebruikt schroefdop-
pen. Op een voor de flessenkoker van 
het model JEMEU ontworpen flessen-
dop kan een fles worden geplaatst met 
een inhoud van maximaal 1 l . Gebruik 
deze flessendoppen niet bij oudere tap-
machines voor Jägermeister. 

Stap 1

Controleer de sluiting van de flessen-
dop.
Verwijder de afsluitklep van de Jäger-
meister-fles en breng de flessendop bo-
ven de flessenhals in de juiste positie.

Stap 2

Schroef de flessendop op de schroef-
draad in de flessenhals.
Schroef de flessendop vast, maar pas 
op: niet doordraaien. Bij juiste monta-
ge zorgt de flessendop voor een goede 
sluiting tussen de hals van de flessen-
dop en de fles.
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Stap 3

De drie deksels van de flessenkoker 
openen. De fles langzaam voorzich-
tig op zijn kop plaatsen en boven de 
tapmachine aanbrengen. Wanneer  
Jägermeister uit de fles druppelt, con-
troleer of de flessendop voldoende is 
vastgeschroefd.

Stap 4

Laat de flessendop langzaam in de ope-
ning van de flessenkoker glijden. Druk 
de fles voorzichtig in de flessenkoker 
totdat deze daarin vastzit. De fles blijft 
door zijn eigen gewicht veilig in de fles-
senkoker zitten. Wanneer de fles zich 
niet helemaal in rechte positie bevindt, 
kunt u deze met maximaal 1/8 draai 
richting de voorkant van de tapmachi-
ne in de juiste positie brengen.

Stap 5

Om een fles te verwijderen, de fles he-
lemaal boven uit de machine trekken. 
Houd hierbij de fles niet naar voren of 
naar de zijkant, maar trek de fles verti-
caal naar boven totdat deze uit de fles-
senkoker is verwijderd.
Daarna de flessendop afschroeven, al-
vorens de fles als glasafval te verwijde-
ren. 

De flessendoppen aanbrengen en verwijderen

Aanbrengen van de fles 
op de tapmachine

Juiste plaatsing 
van de fles

Schroefdop

BELANGRIJK:
Gooi de flessendop niet weg wanneer u een lege fles vervangt. De fles-
sendoppen zijn bedoeld voor hergebruik. Het zijn geen producten voor 
eenmalig gebruik!
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BELANGRIJKE KENMERKEN

1. Indien de hoofdschakelaar aan de achterkant van de tapmachine op "UIT" 
staat, verschijnt de tekst in de vorm van het standaard oranje Jägermeister-
logo. Zodra de hoofdschakelaar echter op "AAN" wordt geschakeld, komt de 
machine tot leven en wordt het display van binnenuit verlicht. 

2. Het tappen gebeurt via een tapkraan zoals die ook wordt gebruikt bij fustbier-
installaties. De tapmachine werkt zonder motor of pomp. 

GEBRUIK GEEN FLESSEN MET EEN INHOUD VAN MEER DAN 1,0 l.

ATTENTIE: 

Wanneer de hoofdschakelaar op 
"AAN" staat, mag de tapmachine al-
leen met Jägermeister worden gevuld, 
NIET met water en NIET met een ande-
re vloeistof.

Indien deze aanwijzing niet in acht 
wordt genomen, kan de machine bev-
riezen en dus worden beschadigd.
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HOOFDSTUK 4 
Ingebruikneming van de tapmachine

Bij de eerste ingebruikneming van de tapmachine moet het vulmateriaal 
uit de openingen van de flessenkoker worden verwijderd. De bescherm-
kap bij de uitgang van de tapkraan moet worden gedemonteerd.

1. Open de drie deksels van de flessenkoker. Deze deksels mogen niet worden ver-
wijderd en moeten bij een lege plaats in de flessenkoker altijd gesloten zijn.

2.  Sluit de stroomkabel van de tapmachine aan op een stopcontact. 

 Wanneer de hoofdschakelaar op "AAN" staat, is de ingebouwde machi-
neverlichting ingeschakeld. Wanneer de verlichting niet gaat branden, de 
hoofdschakelaar op "AAN" zetten.

3. Open drie nieuwe flessen Jägermeister en breng de flessendoppen met het 
spits toelopende einde aan in de flessenhalzen.

4. Plaats de afzonderlijke flessen Jägermeister boven op de tapmachine. Nadat 
flessendoppen juist in de flessenkoker zijn aangebracht, stroomt de Jägermeis-
ter van zelf in de tapmachine.

5. Wanneer de hoofdschakelaar nog niet op "AAN" staat, deze op "AAN" zetten. 
Wanneer de koelschakelaar op "AAN" staat en wanneer in het display voor 
het vulniveau "F" staat, zullen de koelcompressor en de condensatorventilator 
binnen 2 minuten beginnen te werken. Het is heel belangrijk dat de voor- en 
achterkant van de tapmachine niet bedekt en open blijven. Aan de voorkant 
van de tapmachine wordt door een uitwisselbare filter lucht aangezogen die 
aan de achterkant de machine weer verlaat. Wanneer de van tevoren ingestel-
de temperatuur is bereikt, wordt het koelsysteem automatisch uitgeschakeld. 
Wanneer de temperatuur weer stijgt, wordt het koelsysteem weer automatisch 
ingeschakeld zodat de Jägermeister steeds op de beste temperatuur kan wor-
den geserveerd. Na een koeltijd van 30 minuten kunt u het eerste shot Jäger-
meister tappen.
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Hoeveel Jägermeister past er in de tapmachine?

De Jägermeister tapmachine kan worden gevuld met de onderstaande hoeveel-
heden Jägermeister:

 Flessenkoker (ongekoeld) –  100 ml
 Koelsysteem –  1.470 ml
 Totaal –  1.570 ml

De Jägermeister tapmachine model JEMEU is alleen bedoeld voor flessen met 700 
ml of 1,0 l inhoud.

ATTENTIE

Het is normaal dat na het sluiten van de tapkraan nog enkele seconden  
bellen worden gevormd in de fles/de flessen bij het tappen van Jägermeis-
ter.

Indien na enkele seconden nog steeds Jägermeister uit de fles stroomt (er 
worden nog steeds bellen gevormd en misschien stroomt de Jägermeister 
zelfs over de bar) tapmachine uitschakelen.  Verwijder de flessen en neem 
contact op met MJRTOM. 

De tapmachine is geschikt voor in totaal ca. 1 1/2 liter Jägermeister. 
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ATTENTIE

De hoofdschakelaar moet bij de reiniging van de tapmachine 
op "UIT" staan.

 
Indien de hoofdschakelaar bij de reiniging niet op "UIT" staat, kan daar-
door schade ontstaan aan de machine.

Om ervoor te zorgen dat uw Jägermeister tapmachine optimaal werkt, dient u 
BESLIST ervoor te zorgen dat enkele eenvoudige reinigingswerkzaamheden regel-
matig worden uitgevoerd.

Wij adviseren om de tapmachine wekelijks als volgt te reinigen:

Flessendoppen

Spoel bij het vervangen van lege flessen elke flessendop in warm water alvorens 
een nieuwe fles op de machine te plaatsen. Let erop dat warm water ook door de 
dop kan stromen om resten van Jägermeister te verwijderen die een goede wer-
king zouden kunnen belemmeren. 

Lekbak en luchtfilter

De lekbak en het luchtfilter aan de voorkant van de machine uit de machine ver-
wijderen en beide delen reinigen. Het filter in water uitspoelen en enkele minuten 
laten drogen. Plaats dit weer in de filterhouder voor in de machine.

HOOFDSTUK 5 
Reiniging van de tapmachine
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Een keer per maand moet de tapmachine als volgt worden gerei-
nigd:

1.  De machine met de hoofdschakelaar aan de achterkant uitschakelen.

2.  Verwijder de flessen aan de bovenkant van de tapmachine.

3.  Open de tapkraan en laat de rest van de Jägermeister helemaal uit het systeem 
stromen. 

4. Sluit de tapkraan en vul de tapmachine helemaal met warm water via de fles-
senkoker. De tapmachine met het water doorspoelen. 

5.  Maak een doek nat met warm water en veeg de tapmachine van buiten 
schoon. 

6. Plaats de Jägermeister flessen weer op de machine en zet de hoofdschakelaar 
aan de achterkant van de machine op "AAN".

7. Na een koeltijd van 30 minuten kunt u weer Jägermeister shots serveren.
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Invullen door de bedrijfsleider of door de persoon die de reinigingswerkzaamheden uitvoert

REINIGINGSBEWIJS

Reinigingsbewijs tapmachine en luchtfilter

Reiniging van het luchtfilter:  reiniging van de tapmachine
(wekelijks)  (maandelijks)

Dag van de reiniging:    Handtekening: Dag van de reiniging:   Handtekening:
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U kunt vrijwel alle problemen voorkomen wanneer u de eenvoudige aanwijzingen voor een 
wekelijkse en maandelijkse reiniging van uw tapmachine in acht neemt zoals boven beschre-
ven

De Jägermeister tapmachine is zeer betrouwbaar. Toch kan het af en toe gebeuren dat de 
machine niet juist functioneert. In de meeste gevallen kunt u de storing gemakkelijk zelf 
oplossen.

Wanneer u denkt dat de machine niet goed werkt, probeer dan eerst de onderstaande moge-
lijke oplossingen van het probleem. 

Waarom gaan mijn flessendoppen stuk?

De tapmachine wordt vaak zo opgesteld dat de flessen boven op de machine boven de  
grijphoogte van de persoon staan die de flessen wil vervangen. Daardoor wordt de fles 
bij het uittrekken vaak scheef gezet en gaan de flessendoppen stuk. De oplossing van het  
probleem is eenvoudig. Wanneer u flessen vervangt, trek dan de fles altijd verticaal naar 
boven uit de flessenkoker. Dit om een niet toegestane belasting van de flessendop te voor-
komen.

Waarom druppelt Jägermeister uit de flessenkoker van mijn tapmachine?

Dat gebeurt wanneer één of meerdere flessendoppen stuk zijn of wanneer de afdichtings- 
ringen niet stevig in de flessendop zitten. Verwijder de flessen van de tapmachine, cont-
roleer of de afdichtingsringen goed vast zitten. Indien dit niet het geval is, bestel nieuwe  
afdichtingsringen of flessendoppen. Attentie: Omdat men soms niet kan zien of een flessen-
dop stuk is, kunt u het beste alle flessendoppen te vervangen.

Waarom koelt mijn tapmachine niet?

Staat de hoofdschakelaar in positie "AAN"? Indien ja, kijk op het digitale display boven 
rechts op de machine. Staat daar de letter "L" dan is de koeling gedeactiveerd. De tapmachi-
ne met Jägermeister bijvullen totdat een "F" in het display verschijnt. Het koelsysteem wordt 
weer ingeschakeld.

HOOFDSTUK 6 
Opheffen van storingen
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HOOFDSTUK 7 
Contact met de servicedienst voor de machine

Alvorens contact op te nemen met MJRTOM, adviseren wij u naar de meest ge-
stelde vragen op http://mast-jaegermeister.ag/b2b te kijken en deze met uw 
probleem te vergelijken en hoofdstuk 6 (opheffen van storingen) door te lezen. Op 
deze manier kunt u uw probleem eventueel zeer snel zelf oplossen.

Indien u contact opneemt, hebben wij onderstaande informatie no-
dig:

1. Naam van het horecabedrijf en de naam van de contactpersoon met telefoon-
nummer

2. Adres met postcode en plaats

3. Het serienummer 

4. Datum van de laatste reiniging en eventueel van de laatste inspectie van de 
elektrische veiligheid

Onderstaand de mogelijkheden om contact op te nemen:

 Telefoon MJRTOM 015 251 2222

 Online http://mast-jaegermeister.ag/b2b in de rubriek "contact“

 E-mail: tradeinfo@jaegermeister.de
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Technische gegevens van de JEMEU tapmachine 

 Model JEMEU

 Afmetingen 28 cm B x 38 cm D x 66 cm H

 Verzendgewicht 21,8 kg

 Stroomtoevoer 220–240 VAC, 50 Hz, 180 Watt

 Stroomkabel 1,8 m lang

 Compressor 1/5 HP

 Koelmiddel/hoeveelheid R134A/108 g

 Ontwerpdruk min. Hoog: 186 psig 
  laag: 160 psig

 Temperatuurbereik:  af fabriek op –20 °C ingesteld  
   (kan niet worden veranderd)

 Inhoud 

	 •	Flessenkoker	 100	ml	  
  (boven op de tapinstallatie)   

	 •	Koelsysteem	 1.470	ml 
  (in de tapmachine)  

	 •		Totaal	 1.570	ml

 Vereiste vrije ruimte 8 cm achter de tapmachine 
   2,5 cm aan weerskanten van de tapmachine 
   30 cm B + 11 cm vóór de tapmachine

 Omgevingscondities ST – alleen geschikt voor 
   gebruik binnenshuis




